
Příloha č. 1 Výzvy - Závazný návrh smlouvy 

Smlouva 
o poskytování datových služeb IP MPLS pro resort Ministerstva financí 

Číslo Poskytovatele: 20/600/0605 
uzavřená v souladu S ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále 

jen „Občanský zákoník“) 
a v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., O zadávání veřejných zakázek (dále jen ,,ZZVZ“) 

(dále jen ,,SmIouva“) 

mezi smluvními stranami: 

Objednatel 
Česká republika Generálnı reditelství cel 
Se sídlem: Budějovická 7, 140 96 Praha 4 
ıčoz 71214011 
DIČ; CZ71214011 
Bankovní spojení: Česká národní banka, pobočka Praha 1 

ćisıø účtu: 1020011/0710 
ID datové schránky: 7puaa4c 
Za nižjedná: 
(dále jen ,,ObjednateI“ nebo ,,GŘC“)
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Poskytovatel 
Obchodní název: České Radiokomunikace a.s. 
Se sídlem: Skokanská 2117/1, Břevnov, 169 00 Praha 6 
IČO; 24738875 
Dıćz CZ24738875 
Bankovní spojení: ING BANK N.V., pobočka Praha 
Čísıø účtu; 1000347105/3500 
ID datové schránky: g74ug4f 
Za nižjedná: 
(dále jen ,,PoskytovateI“) 

(Objednatel a Poskytovatel společně dále též jen „Smluvní strany“ a jednotlivě jako „Smluvní 
strana“) 

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a S úmyslem být touto 
Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy: 

PREAMBULE 
Tato Smlouva se uzavírá na základě veřejné Zakázky „Dynamický nákupní systém na datové 
služby IP MPLS - Výzva 1/2020“ (dále též „Zadávací řízení“), která je zadávána v rámci 
Dynamického nákupního systému na datové služby IP MPLS. Pokud se v této Smlouvě odkazuje 
na zadávací podmínky, zadávací dokumentaci či nabídku Poskytovatelé, míní se tím dokumenty 
související se Zadávacím řízením (dále jen „Dokumenty Zadávacího řízení“). 
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UVODNÍUSTANOVENÍ 
Poskytovatel prohlašuje, že je právnickou osobou řádně založenou a existující podle českého 
právního řádu a že splňuje veškeré podmínky a požadavky V této Smlouvě stanovené a je oprávněn 
tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky V ní obsažené. 

Objednatel má V úmyslu touto Smlouvou zajistit svým jménem a na svůj účet Předmět plnění. 
Objednatel prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky a požadavky V této Smlouvě stanovené a je 
oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky V ní obsažené. 

Poskytovatel prohlašuje, že splňuje veškerou základní Způsobilost ve smyslu § 74 ZZVZ. 

UCEL SMLOUVY 
Účelem této Smlouvy je zajištění optimálního přenosu dat a hlasu mezi Objednatelem a GŘC 
ajejich jednotlivými pracovišti pro plnění jejich kompetenčních povinností prostřednictvím 
jednotlivých služeb datové sítě Poskytovatele, případně jeho poddodavatele. 

PŘEDMÉTSMLOUVY 
Předmětem Smlouvy je závazek Poskytovatelé poskytnout Objednateli řádně a Včas Předmět 
plnění ve smyslu čl. 3 odst. 3.2 Smlouvy a závazek Objednatele za řádně a Včas poskytnutou 
odpovídající část Předmětu plnění zaplatit cenu V souladu s čl. 5 Smlouvy. 

Předmětem plnění (dále jen „Předmět pInění“)je: 

a) Poskytování jednotlivých datových služeb typu IP MPLS VPN (dále jen ,,MPLS“) V lokalitách 
dle Přílohy č. 1 Smlouvy (souhrnně dále jen ,,LokaIity“, jednotlivě jako ,,LokaIita“) 

umožňujících přenos dat a hlasu prostřednictvím elektronických komunikací, přičemž každá 
datová služba je identifikována Vlastním identifikačním číslem KIMFIDD vPříloze č. 1 

(souhrnně dále jen „Datové sIužby“, jednotlivě jen „Datová sIužba“) a 

b) instalace technických zařízení nezbytných pro poskytování každé jednotlivé Datové služby 
(dále jen ,,InStaIace“). 

Poskytovatel se zavazuje poskytovat Předmět plnění Objednateli řádně a včas V souladu S touto 
Smlouvou. Podrobná specifikace Předmětu plnění, jednotlivých Lokalit, parametrizace a konkrétní 
skladby ceny jsou uvedeny V Příloze č. 1 a Příloze č. 5 této Smlouvy. Poskytovatel je Vždy 
oprávněn poskytovat část Předmětu plnění ve Vyšší než uvedené kvalitě nebo se zavázat 
k poskytování Vyšší kvality části Předmětu plnění, aniž by však uvedené mělo dopad na cenu dle 
čl. 5 Smlouvy. Toto ustanovení nebrání Smluvním stranám uzavřít písemně dodatek ke Smlouvě, 
kterým bude změněna Výše ceny dle čl. 5 Smlouvy. 
Každou Instalaci provede Poskytovatel tak, aby bylo možné zahájit poskytování Datové služby 
V souladu s čl. 3 odst. 3.5 této Smlouvy. Termín instalace si dotčené Smluvní strany dohodnou 
písemně; nedohodnou-li se, je termínem instalace pracovní den předcházející dni zahájení 
poskytování Datové služby dle čl. 3 odst. 3.5 Smlouvy, a to V 9:00 hod. Bezprostředně po provedení 
každé Instalace předloží Poskytovatel Objednateli k podpisu Předávací protokol ve dvou 
Vyhotoveních Vsouladu se vzorem uvedeným V Příloze č. 6 potvrzující provedení konkrétní 
Instalace. Poskytovatel je povinen předložit Předávací protokol zvlášť ke každé Z instalací. 

Poskytovatel zahájí poskytování Datové služby V den uvedený pro každou Datovou službu 
V Příloze č. 5, popřípadě v Příloze č. 1 této Smlouvy, nedomluví-li se s Objednatelem písemně 
jinak. Poskytovatel se zavazuje, že alespoň 3 pracovní dny před zahájením poskytování bude o 
své připravenosti k zahájení písemně informovat Kontaktní osoby Objednatele uvedené V Příloze 
č. 2 této Smlouvy a nejpozději následující pracovní den po zahájení poskytování Datové služby 
předloží tomuto Objednateli k podpisu Předávací protokol ve dvou Vyhotoveních Vsouladu se 
vzorem uvedeným V Příloze č. 6 potvrzující zahájení poskytování Datové Služby. Poskytovatel je 
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3.6 

3.7 

3.8 

3.9 

3.10 

3.11 

povinen předložit Předávací protokol k zahájení poskytování každé Datové služby zvlást. 
Předávací protokol podle tohoto ustanovení není povinnou přílohou žádné Z faktur. 

Případné požadavky Objednatele na změny Smlouvy, Zejm. vlastností Předmětu plnění, např. 
zvýšení přenosové rychlosti (objem informací přenesených za jednotku času), případně přenosové 
kapacity (maximální přenosová rychlost), budou řešeny způsobem a postupem uvedeným v čl. 8 
této Smlouvy. 

Poskytovatel se zavazuje, že Předmět plnění bude vyhovovat bezpečnostním standardům, 
definovaným zákonem č.181/2014 Sb., okybernetické bezpečnosti, a to vždy ve vztahu 
k účinnému Znění, mimojiné i dodržení požadavku zadavatele na připojení poskytovatele výhradně 
prostřednictvím sítě lnterConnect CMS. 
Poskytovatel je povinen do 30 dní od ukončení poskytování jednotlivé Datové služby bezplatně 
odstranit zpříslušné Lokality veškerá jím instalovaná technická zařízení (jako např. modemy, 
switche, antény, napájecí zdroje, apod.), která nainstaloval v rámci Instalace nebo dříve na základě 
jiné smlouvy. Splnění této povinnosti bude stvrzeno Předávacím protokolem. Objednatel je povinen 
poskytnout Poskytovateli k tomu nezbytnou součinnost, zejména na žádost Poskytovatele 
navrhnout termín, ve kterém bude moci k odstranění technických zařízení dojít a umožnit 
Poskytovateli v tomto term ínu přístup k těmto technickým zařízením. Navrhne-li Objednatel termín 
dle předchozí věty, lhůta dle první věty tohoto odstavce zaniká a Poskytovatel je povinen splnit tuto 
povinnost v termínu stanoveném Objednatelem, jinak je v prodlení. Poskytovatel nemá povinnosti 
dle tohoto ustanovení, pokud má ke dni ukončení poskytování Datové služby platný právní titul na 
poskytování obdobného plnění v následujícím období, které lze plně či částečně zajistit 

prostřednictvím již instalovaných technických zařízení v dané Lokalitě, pokud tento platný právní 
titul nestanovíjinak. 

Poskytovatel se zavazuje poskytnout Předmět plnění vsouladu stouto Smlouvou, veškerými 
Přílohami k této Smlouvě, jakož i Dokumenty Zadávacího řízení. V případě rozporu vyjmenovaných 
podkladů mají přednost ustanovení této Smlouvy. Vpřípadě rozporu Příloh této Smlouvy a 
Dokumentů Zadávacího řízení mají přednost ustanovení Příloh. Tato Smlouva, Přílohy ktéto 
Smlouvě, Dokumenty Zadávacího řízení, jakož i kogentní a dispozitivní normy právních předpisů, 
mají přednost před obchodními podmínkami Poskytovatele, budou-li ktéto Smlouvě přiloženy. 
Obchodní podmínky se stávají součástí Smlouvy jen v rozsahu, vjakém nejsou S výše uvedeným 
v rozporu. 

Má-li být O některé skutečnosti dle Smlouvy sepsán Předávací protokol, zavazuje se Poskytovatel 
předložit Objednateli k podpisu Předávací protokol v souladu se vzorem uvedeným v Příloze č. 6 
(dále jen „Předávací protokoI“). Kontaktní osoba Objednatele přezkoumá poskytnutou část 
Předmětu plnění zhlediska případných vad a obsahovou správnost a úplnost Předávacího 
protokolu a své případné výhrady vznese ústně vůči Poskytovateli, který je povinen všechny 
oprávněné výhrady ihned na místě odstranit. Nejsou-li takové nedostatky v souladu S požadavky 
Objednatele odstraněny na místě, doplní Objednatel veškeré své výhrady do Předávacího 
protokolu. Nemá-li Kontaktní osoba Objednatele žádné výhrady, stvrdí tuto skutečnost doložkou 
„bez výhrad“. Objednatel je dále povinen Předávací protokol podepsat. Pokud Poskytovatel 
nesouhlasí S výhradami Objednatele, je povinen je v Předávacím protokolu rozporovat; nejsou-li 
na Předávacím protokolu uvedeny rozpory Poskytovatele, platí, že Poskytovatel výhrady 
Objednatele akceptuje. Poskytovatel je povinen Předávací protokol po podpisu Objednatele taktéž 
podepsat. 

Po skončení kalendářního měsíce Poskytovatel vystaví a doručí e-mailem Objednateli „Zprávu O 
plnění služeb“ v souladu se vzorem uvedeným v Příloze č. 6 za poskytování každé Datové služby 
zvlášť (dále jen „Zpráva O plnění sIužeb“), a to do 3 pracovních dnů od skončení kalendářního 
měsíce. Zpráva o plnění služeb musí mít formu pdf dokumentu podepsaného zaručeným 
elektronickým podpisem a musí umožňovat doplňování dokumentu tak, aby jej Objednatel mohl 
schválit umístěním zaručeného elektronického podpisu. Kontaktní osoba Objednatele přezkoumá 
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poskytnutou část Předmětu plnění Z hlediska případných vad a obsahovou správnost a úplnost 
Zprávy o plnění služeb a své případné výhrady vznese e-mailem vůči Poskytovateli (Kontaktní 
osobě Poskytovatele), který je povinen všechny oprávněné výhrady odstranit. Nemá-li Kontaktní 
osoba Objednatele žádné výhrady, schválí Zprávu o plnění služeb umístěním Zaručeného 
elektronického podpisu do dokumentu a zašle ji zpět Poskytovateli. Pokud Poskytovatel nesouhlasí 
s výhradami Objednatele, je povinen je rozporovat, a to do 3 pracovních dnů od doručení e-mailu 
Objednatele obsahujícího výhrady. Po vypořádání výhrad je Poskytovatel povinen doručit 
Objednatéli opravenou Zprávu O plnění služeb, na kterou se opět uplatní postup uvedený v tomto 
odstavci. 

4 DOBA PLNĚNÍ 
Doba poskytování jednotlivých Datových služeb dle této Smlouvy je sjednána na dobu neurčitou 
ode dne smluveného zahájení poskytování jednotlivých Datových služeb. 

5 CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 
Objednatel se zavazuje zaplatit za řádné a včasné poskytování Předmětu plnění cenu v souladu 
S tímto článkem, přičemž: 

a) cena za jeden měsíc poskytování jednotlivé Datové služby dle této Smlouvy je uvedená 
v Příloze č. 1 této Smlouvy, a to ve sloupci s názvem „Cena bez DPH (měsíční paušál) v Kč“ 
(dálejen „Dílčí cena za Datovou SIužbu“) aje splatná po skončení příslušného kalendářního 
měsíce, a to na základě Souhrnné faktury (tj. pro všechny Datové služby vjednom dokladu) 
řádně vystavené a doručené Poskytovatelem (či. 5 odst. 5.9) poté, co Objednatel schválí 
Zprávu o plnění služeb; 

b) cena za Instalaci pro každou Datovou službu je uvedená v Příloze č. 1 této Smlouvy, 
ato ve sloupci snázvem „Cena bez DPH (instal. poplatek) vKč“ (dále jen „Dílčí cena 
za Instalaci pro každou Datovou SIužbu“) a je splatná po skončení kalendářního měsíce, 
v němž byla Instalace pro danou Datovou službu provedena, a na základě Souhrnné faktury 
(tj. pro všechny Instalace v jednom dokladu) řádně vystavené a doručené Poskytovatelem (či. 
5 odst. 5.9) poté, co Objednatel podepíše předávací protokol dle čl. 3 odst. 3.5 s doložkou 
„bez výhrad“. 

(Dílčí cena za Datovou službu a Dílčí cena za Instalaci pro každou Datovou službu každá zvlášť 
dále jen „Dílčí cena“ a společně dále jen „Dílčí ceny“). 

K Dílčí ceně bude v případě, že je Poskytovatel ke dni podání nabídky plátcem DPH, připočítána 
DPH dle sazby daně platné ke dni uskutečnění zdanitelného plnění. Poskytovatel prohlašuje, že je 
plátcem DPH. 

Souhrnná cena za jeden měsíc poskytování Datových služeb dle této Smlouvy pro Objednatele 
(souhrn odpovídajících Dílčích cen za Datovou službu) tak ke dni uzavření Smlouvy činí: 

bez DPH 2 499 Kč 

DPH 21 % 524,7 Kč 

včetně DPH 3 023,79 Kč 

Souhrnná cena za všechny Instalace pro Objednatele (souhrn odpovídajících Dílčích cen 
za Instalaci pro každou Datovou službu) tak ke dni uzavření Smlouvy činí: 

bez DPH 2 OOO Kč 

DPH 21 % 420 Kč 

včetně DPH 2 420 Kč 
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5.5 

5.6 

5.7 

5.8 

5.9 

5.10 

5.11 

5.12 

5.13 

5.14 

Ceny dle čl. 5 odst. 5.3 až 5.4 jsou pouze informativní, normativní Závaznost mají ustanovení čl. 5. 
odst. 5.1 až 5.2 Smlouvy. 

Smluvní strany prohlašují, že výše uvedené Dílčí ceny jsou sjednány dohodou Smluvních stran 
podle Zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, jsou cenami maximálními 
a nepřekročitelnými, a zahrnují veškeré náklady související S poskytováním Předmětu plnění 
dle této Smlouvy, včetně nákladů souvisejících s případnými celními poplatky, dopravou do Lokalit 
apod. 

Splatnost řádně vystavené faktury činí 30 kalendářních dnů ode dne doručení Objednateli. 

Poskytovatel je povinen fakturovat Objednateli Dílčí ceny za Datové služby a Instalaci pro Datové 
služby dle Přílohy č. 1 a Poskytovatel doručí fakturu na adresu Objednatele: 

Česká republika - Generální ředitelství cel 
Odbor 12 Informatiky 
Budějovická 7, 140 00 Praha 4 
nebo na adresu datové schránky Objednatéle 

Faktura musí obsahovat náležitosti obchodní listiny dle § 435 Občanského zákoníku a v případě, 
že jde o daňový doklad, také náležitosti dle zákona č. 235/2004 Sb., O dani Z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů. Faktura musí dále obsahovat: 

identifikaci a popis poskytnuté Datové služby či Instalace, která je předmětem 
fakturace; 

3) 

b) Dílčí cenu fakturovanou na základě této Smlouvy konkrétnímu Objednateli, 
a to ve členění v Kč bez DPH, DPH a cena v Kč včetně DPH; 
zakázkové číslo Smlouvy (uvedené vzáhlaví Smlouvy), sloužící jako identifikátor 
platby; 

C) 

d) 

či 

specifikace měsíce, ve kterém byla fakturovaná část Předmětu plnění poskytnuta; 
úplné bankovní spojení Poskytovatele, pricemž číslo účtu musí odpovídat čís u účtu 
uvedenému v záhlaví Smlouvy nebo číslu účtu v registru plátců DPH, popř. číslu účtu 
postupem dle Smlouvy řádně Změněnému. 

Poskytovatel je povinen ke každé faktuře přílohou připojit kopii příslušného Předávacího protokolu 
podepsaného Objednatelem s doložkou „bez výhrad“, resp. příslušné Zprávy o plnění služeb 
schválené Objednatelem. 

Objednatel má právo fakturu Poskytovateli před uplynutím lhůty splatnosti vrátit, aniž by došlo 
k prodlení s její úhradou, obsahuje-li nesprávné náležitosti nebo údaje, chybí-li na faktuře některá 
Z náležitostí nebo údajů nebo chybí-li některá Z příloh. Ode dne doručení opravené či nové faktury 
bezí Objednateli nová lhůta splatnosti v délce 30 kalendářních dnů. 

Objednatel je oprávněn v případě uvedení odlišných bankovních údajů na faktuře zaplatit 

fakturovanou částku na účet Poskytovatele dle čl. 5 odst. 5.9 písm. e) Smlouvy. 

Poskytovatel prohlašuje, že správce daně před uzavřením Smlouvy nerozhodl o tom, 
že Poskytovatel je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona o DPH (dále jen ,,Nespolehlivý 
plátce“). V případě, že správce daně rozhodne o tom, že Poskytovatel je Nespolehlivým plátcem, 
zavazuje se Poskytovatel o tomto informovat Objednatele, a to do 3 pracovních dnů od doručení 
takového rozhodnutí. Smluvní strany si dojednaly, že Objednatel je oprávněn provést zajišťovací 
úhradu daně Z přidané hodnoty ve smyslu § 109a Zákona O DPH, na účet příslušného správce 
daně, jestliže se Poskytovatel stane ke dni uskutečnění zdanitelného plnění nespolehlivým plátcem 
daně ve smyslu ust. § 106 Zákona o DPH. 

Poslední faktura za příslušný kalendářní rok, která má být v témže kalendářním roce proplacena, 
musí být doručena Objednateli nejpozději do 15. prosince příslušného kalendářního roku. Veškeré 
faktury doručené po tomto datu mohou být uhrazeny až po donastavení všech rozpočtových 
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prostředků ve státní pokladně a lhůta splatnosti u nich počíná bezet až od 1. 2. následujícího 
kalendářního roku. Poskytovatel bere tuto skutečnost na vědomí a souhlasí, že Objednatel není V 
takových případech v prodlení. 

5.15 Platby budou probíhat bezhotovostnë v korunách českých. Aplikaci ustanovení § 1949 
odst. 2 Občanského zákoníku Smluvní strany vylučují. 

6. SERVISNÍ PODMÍNKY, KVALITA PŘEDMĚTU PLNĚNÍ A JEJÍ PORUŠENÍ 
6.1 Není-li vtéto Smlouvě stanoveno jinak, řídí se kvalita Předmětu plnění, servisní podmínky 

a dostupnost SLA podmínkami, které tvoří Přílohu č. 3 až Přílohu č. 5 této Smlouvy. 
6.2 Objednatel v případě zjištění nedostupnosti (jak je definována V Příloze č. 3) Datové služby bude 

neprodleně telefonicky a bezprostředně následně e-mailem kontaktovat Kontaktní osobu 
Poskytovatele a oznámí jí nedostupnost. 

6.3 Poskytovatel se zavazuje bezodkladně, nejpozději však do 2 hodin po zjištění nedostupnosti 
Datové služby zahájit práce na jejím odstranění a o zahájení prací informovat Kontaktní osobu 
Objednatele. Poskytovatel se dále zavazuje bezprostředně po odstranění nedostupnosti Datové 
služby poslat o tomto e-mailem informaci Kontaktní osobě Objednatele. 

6.4 V případě nedostupnosti má Objednatel právo na slevu Z Dílčí ceny za Datovou službu. Výše slevy 
Z Dílčí ceny za Datovou službu bude určena podle pravidel uvedených v Příloze č. 3 Smlouvy a 
stanoví se Z rozdílu mezi Objednatelem požadovanou dostupností a skutečně zjištěnou 
dostupností. 

6.5 Vznikne-li Objednateli právo na slevu či právo na smluvní pokutu, platí, že sleva či Smluvní pokuta 
je splatná až v příštím fakturačním období, a to tak, že se o její výši sníží Dílčí cena za předmětnou 
Datovou službu, a není-li takto možné slevu či smluvní pokutu zcela vypořádat, vystaví Poskytovatel 
spolu sfakturou Objednateli opravný daňový doklad na částku odpovídající výši slevy či výši 
smluvní pokuty, které nelze vypořádat snížením Dílčí ceny za předmětnou Datovou službu. Po 
ukončení poskytování Datové služby bude sleva za nedostupnost vypořádána formou opravného 
daňového dokladu vystaveného Poskytovatelem do 5 pracovních dnů od skončení kalendářního 
měsíce, ve kterém byla Datová služba naposledy poskytována. 

7. SANKCE A NÁHRADA ŠKODY 
7.1 V případě, že prohlášení Poskytovatelé dle čl. 1 odst. 1.4 se ukáže jako nepravdivé, má Objednatel 

právo uplatnit jednorázovou smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč. 

7.2 V případě prodlení Poskytovatelé se zahájením poskytování Datové služby, s informováním dle čl. 
3 odst. 3.5, odstraněním dle čl. 3 odst. 3.8, jakož i v případě nedostupnosti dle Přílohy č. 3 má 
dotčený Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu vypočtenou podle vzorce 
uvedeného v Příloze č. 3, a to za každé sledované období. Objednatel má právo na smluvní pokutu 
vždy ve vztahu ke každé Datové službě zvlášť. 

7.3 V případě prodlení Poskytovatele s informováním Objednatele dle čl. 5 odst. 5.13 nebo čl. 11 odst. 
11.6 má Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč, a to za 
každý, byt' i započatý, den prodlení. 

7.4 V případě porušení závazku Poskytovatele uvedeném v čl. 3 odst. 3.7 má Objednatel právo uplatnit 
vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 30.000,- Kč za každýjednotlivý případ porušení. 

7.5 V případě prodlení Poskytovatele se zahájením prací na odstranění nedostupnosti a informováním 
Kontaktní osoby Objednatele dle čl. 6 odst. 6.3 má Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli 
smluvní pokutu ve výši 500,- Kč, a to za každou, byt` i započatou, hodinu prodlení. 

7.6 V případě prodlení Poskytovatelé sjakýmkoliv jiným plněním ve lhůtách dle této Smlouvy, 
než je uvedeno včl. 7 odst. 7.1-7.4, má Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní 
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7.7 

7.8 

7.9 

7.10 

7.11 

7.12 

7.13 

7.14 

8.1 

8.2 

pokutu ve výši 10.000,- Kč, a to za každý, byt' i Započatý, den prodlení. Je-li Poskytovatel v prodlení 
V souvislosti S konkrétními Datovými službami, má Objednatel právo na smluvní pokutu ve vztahu 
ke každé Datové službě zvlášť. 

V případě porušení povinnosti mlčenlivosti uložené Smluvním stranám článkem č. 9 této Smlouvy 
má dotčená Smluvní Strana právo uplatnit smluvní pokutu ve výši 100.000,- Kč, a to za každý 
jednotlivý případ porušení. 

Objednatel je oprávněn uplatňovat vůči Poskytovateli veškeré smluvní pokuty, na které mu bude 
Z porušení Smlouvy Poskytovatelem vyplý\/at nárok dle tohoto článku, tj. i v případě kumulace 
smluvních pokut. 

Při prodlení Objednatele se Zaplacením řádně vystavené a doručené faktury je Poskytovatel 
oprávněn požadovat zaplacení úroku Z prodlení ve výši stanovené právními předpisy. 

Vznik práva na smluvní pokutu nemá vliv na právo Objednatele požadovat náhradu škody v plné 
výši. 

Žádná ze Smluvních stran není odpovědná za prodlení způsobené prodlením S plněním závazků 
druhé Smluvní Strany nebo v případě neposkytnutí požadované součinnosti, kterou je Smluvní 
strana dle Smlouvy povinna poskytnout. 

Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje Smluvní strany povinnosti splnit závazek stanovený touto 
Smlouvou. Právem na smluvní pokutu není dotčeno právo Objednatele na slevu dle čl. 6 této 
Smlouvy. 

Poskytovatel odpovídá za veškeré škody způsobené Objednateli porušením svých povinností, 
porušením ustanovení této Smlouvy nebo jiným protiprávním jednáním a to v plné výši. Toto 
neplatí v případě škody vzniklé v důsledku nedostupnosti Datové služby dle příslušných ustanovení 
zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů 
(dále jen ,,ZEK“), jsou-li splněny podmínky ustanovení § 64 odst. 11 ZEK. 

Každá Smluvní strana se zavazuje upozornit druhou Smluvní stranu bez zbytečného odkladu 
na vzniklé či hrozící překážky vylučující povinnost knáhradě škody dle § 2913 Občanského 
zákoníku. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání těchto 
překážek. 

8 ZMĚNOVÉ ŘÍZENÍ 
Změnovým řízením se rozumí postup pro zrušení stávající Datové služby nebo změnu jakékoliv 
vlastnosti konkrétní Datové služby (včetně změny Lokality konkrétní Datové služby). 
Smluvní strany prohlašují, že si jsou vědomy skutečnosti, že změnové řízení musí probíhat 
v souladu se ZZVZ a vjeho rámci se dohodly na následujících pravidlech: 
8.2.1 Ukončení poskytování Stávající Datové služby bude probíhat formou písemné výpovědi 

Objednatele nebo Poskytovatele s označením identifikátoru KIMFIDD dané Datové služby 
nebo dohodou prostřednictvím dodatku ke Smlouvě, přičemž za Objednatele je oprávněna 
jednat Kontaktní osoba Objednatele. 

a) Vpřípadě rušení stávající Datové služby výpovědí počíná běžet dvouměsíční 
výpovědní lhůta dnem, kdy byla výpověď doručena druhé Smluvní straně. 

b) Vpřípadě rušení stávající Datové služby dohodou bude uzavřen dodatek 
ke Smlouvě, který určí den ukončení a současně bude deklarovat dopad dohody 
na souhrnnou cenu za jeden měsíc. 
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9. OCHRANA INFORMACÍ 
9.1 Obě Smluvní strany se zavazují udržovat V tajnosti, podniknout všechny nezbytné kroky 

k zabezpečení a nezpřístupnit třetím osobám diskrétní informace (dále jen „Diskrétní informace“). 
Povinnost poskytovat informace podle zákona č.106/1999 Sb., O svobodném přístupu 
k informacím, ve znění pozdějších předpisů, není tímto ustanovením dotčena. 

9.2 Za Diskrétní informace se považují veškeré následující informace: 
- veškeré informace poskytnuté Objednatelem Poskytovateli v souvislosti s plněním této 

Smlouvy, (pokud nejsou výslovně obsaženy ve Zveřejňovaném znění Smlouvy); 
- informace, na které se vztahuje zákonem uložená povinnost mlčenlivosti, 
- veškeré další informace, které budou Objednatelem či Poskytovatelem označenyjako Diskrétní 

ve smyslu ustanovení § 218 ZZVZ. 

9.3 Povinnost zachovávat mlčenlivost uvedená v tomto článku se nevztahuje na informace: 

a) které je Objednatel povinen poskytnout třetím osobám podle zákona č. 106/1999 Sb., 
O svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů; 

b) jejichž Sdělení vyžaduje jiný právní předpis; 

c) které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak než porušením právních 
povinností ze strany některé ze Smluvních stran; 

d) u nichžje Poskytovatel schopen prokázat, že mu byly známyještě před přijetím těchto informací 
od Objednatele, avšak pouze za podmínky, že se na tyto informace nevztahuje povinnost 
mlčenlivosti z jiných důvodů; 

e) které budou Poskytovateli po uzavření této Smlouvy sděleny bez závazku mlčenlivosti třetí 

stranou, jež rovněž není ve vztahu k těmto informacím nijak vázána. 

9.4 Jako s Diskrétními informacemi musí být nakládáno také s informacemi, které splňují podmínky 
uvedené v čl. 9 odst. 9.2 tohoto článku, ikdyž byly získané náhodně nebo bez vědomí Objednatele 
a dále s veškerými informacemi získanými od jakékoliv třetí strany, pokud se týkají Objednatele či 
plnění této Smlouvy. 

9.5 Poskytovatel se zavazuje, že Diskrétní informace užije pouze za účelem plnění této Smlouvy. 
Kjinému použití není bez předchozího písemného svolení Objednatele oprávněn. 

9.6 Poskytovatel je povinen svého případného poddodavatele zavázat povinností mlčenlivosti 
a respektováním práv Objednatele nejméně ve stejném rozsahu, v jakém je v tomto smluvním 
vztahu zavázán sám. 

9.7 Povinnost zachování mlčenlivosti trvá ještě po dobu pěti (5) let od skončení Smlouvy bez ohledu 
na zánik ostatních závazků ze Smlouvy. 

9.8 Za prokázané porušení ustanovení v tomto článku má druhá smluvní strana právo požadovat 
náhradu takto vzniklé škody. 

9.9 Závazky vyplývající Z tohoto článku není žádná ze Smluvních stran oprávněna vypovědět ani jiným 
způsobem jednostranně ukončit. 

9.10 Poskytovatel je oprávněn po předchozím písemném svolení Objednatele poskytnout Diskrétní 
informace svému případnému poddodavateli. Objednatel je oprávněn podmínit poskytnutí svolení 
požadavkem, aby Poskytovatel alespoň typově vymezil Diskrétní informace, ke kterým žádá 
písemné svolení aodůvodnil žádost. Objednatel je oprávněn podmínit poskytnutí svolení 
požadavkem, aby se případný poddodavatel zavázal k ochraně informací v rozsahu obdobném 
jako Poskytovatel a tento závazek poddodavatele byl také obdobným způsobem utvrzen. 
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10. ŘEŠENÍ SPoRù 
10.1 Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky. 

10.2 Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých 
na základě Smlouvy nebo v souvislosti S ní, včetně sporů O její výklad či platnost a usilovat 
se o smírné vyřešení těchto sporů. 

10.3 Nebude-li sporná záležitost vyřešena smírně do 60 dnů od okamžiku, kdy byla druhá Smluvní 
strana vyzvána k řešení sporu dle předchozího odstavce, dohodly se Smluvní strany, že spory 
vznikající ze Smlouvy a v souvislosti s ní budou rozhodovány příslušnými správními úřady (Český 
telekomunikační úřad), resp. obecnými soudy České republiky, a to vsouladu s pravomocemi 
těchto orgánů. 

11. UKONČENÍ SMLOUVY 
11.1 Smlouva bude ukončena ve vztahu k Objednateli, skončí-li poskytování všech Datových služeb ve 

vztahu Poskytovatele a Objednatele podle této Smlouvy. 

11.2Tato smlouva může být ukončena zvlásť pro smluvní vztah Objednatele a Poskytovatele 
na základě dvoustranné dohody, výpovědi či odstoupení od Smlouvy. 

11.3 Smluvní vztah vzniklý na základě této Smlouvy může být ukončen písemnou výpovědí, 
s dvouměsíční výpovědní dobou, která počne běžet dnem, kdy byla výpověď doručena druhé 
Smluvní straně (tj. Objednatel doručí Poskytovateli, Poskytovatel doručí Objednateli), nestanoví-li 
vypovídající Smluvní strana pozdější začátek běhu. Není-li Smlouva vypovězena Objednatelem 
nebo vůči Objednateli, smluvní vztah mezi Poskytovatelem a Objednatelem zůstává nedotčen. 

11.4 Smluvní strany jsou oprávněny písemně odstoupit od Smlouvy Z důvodů uvedených v zákoně 
a Z důvodů uvedených níže ve Smlouvě; důvod odstoupení musí být v odstoupení od Smlouvy 
výslovně uveden. 

11.5 Objednatel je mimo jiné oprávněn od této Smlouvy odstoupit zejména v následujících případech: 
a) bylo rozhodnuto O likvidaci Poskytovatele; 

b) Poskytovatel podal dlužnický insolvenční návrh, bylo rozhodnuto o úpadku Poskytovatele, 
nebo bude ve vztahu k Poskytovateli vydáno jiné rozhodnutí s obdobnými účinky; 

c) Poskytovatel byl odsouzen za úmyslný trestný čin; 

d) v případě opakovaného (tj. nejméně druhého) porušení stejné povinností Z této Smlouvy vůči 
Objednateli; 

e) v případě porušení povinnosti Poskytovatele, které nebude napraveno ani do 10 kalendářních 
dní od doručení výzvy Objednatele k nápravě (popř. od uplynutí lhůty ve výzvě stanovené), je- 
li náprava možná; 

f) v případě porušení povinnosti mlčenlivosti Poskytovatelem. 

11.6 Poskytovatel je povinen Objednateli písemně oznámit, že nastala skutečnost uvedená v čl. 11 odst. 
11.5 písm. a) až C), a to do 3 dnů od okamžiku, kdy se o tom dozvěděl, společně s informací o tom, 
0 kterou ze skutečnostíjde, a s uvedením bližších údajů, které by Objednatel mohl v této souvislosti 
potřebovat pro své rozhodnutí O odstoupení od Smlouvy. Nedodržení této povinnosti je podstatným 
porušením této Smlouvy. 

11.7 Poskytovatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit bude-li Objednatel v prodlení se zaplacením 
řádně vystavené a doručené faktury O více než 30 kalendářních dní; nárok na úrok z prodlení není 
tímto ustanovením dotčen. 

11.8 Každá Smluvní strana je oprávněna odstoupit i od jednotlivé Datové služby, jsou-li splněny 
podmínky uvedené níže. 
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11.9 Poruší-li některá Smluvní strana závazky spojené S poskytováním jednotlivé Datové služby 
podstatným způsobem, je dotčená Smluvní strana oprávněna od této Datové služby odstoupit. 
Podstatným způsobem jsou závazky porušeny zejména v těchto případech: Poskytovatel 
je v prodlení s instalací Datové služby, se zahájením poskytování Datové služby nebo 
s oznámením O připravenosti k zahájení poskytování Datové služby delším než 10 kalendářních 
dnů nebo doba nedostupnosti dle Přílohy č. 3 překročí 10 kalendářních dnů. 

11.10 Odstoupením od této Smlouvy nebo od Datové služby se závazek touto Smlouvou založený 
zrušuje jen ohledně nesplněného zbytku plnění okamžikem účinnosti odstoupení od Smlouvy nebo 
od Datové služby (ex nunc). Smluvní strany si jsou povinny vyrovnat dosavadní vzájemné závazky 
ze Smlouvy, a to bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů od doručení oznámení 
Smluvní strany O odstoupení od této Smlouvy. 

11.11 V případě částečného odstoupení od této Smlouvy či částečné výpovědi této Smlouvy zůstává 
tato Smlouva v platnosti ohledně těch částí Předmětu plnění, které jimi nejsou dotčeny. 

11.12 Ukončení smluvního vztahu založeného touto Smlouvou se nedotýká práva na zaplacení 
smluvní pokuty nebo úroku Z prodlení, pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklého 
na základě této Smlouvy, ujednání omlčenlivosti a ochraně informací ani ujednání, které 
má vzhledem ke své povaze zavazovat strany i po ukončení Smlouvy, zejména ujednání 
o způsobu řešení sporů. 

12. ZÁVÉREČNÁ usTANovENí 
12.1 Jakékoliv úkony směřující ke zrušení této Smlouvy nebo její části a oznámení o změně bankovních 

údajů musí být doručeny datovou schránkou nebo formou doporučeného dopisu. Oznámení nebo 
jiná sdělení podle této Smlouvy se budou považovat za řádně učiněná, pokud budou učiněna 
písemně v českém jazyce a doručena osobně, poštou prostřednictvím datové schránky či kurýrem 
na adresy uvedené v tomto odstavci (včetně označení jménem příslušné Kontaktní osoby) nebo 
na jinou adresu, kterou příslušná Smluvní strana v předstihu písemně oznámí adresátovi, není-li v 
konkrétním případě stanoveno jinak. 

a) Ob'ednavtel: 
Název: Ceská republika - Generální ředitelství cel 
Adresa: Budějovická 7, 140 96 Praha 4 

b) Poskflovatel: 
Název: Ceské Radiokomunikace a.s. 
Adresa: Praha - Břevnov, Skokanská 2117/1, PSČ 169 00 

12.2 Účinnost oznámení nastává v pracovní den následující po dni doručení tohoto oznámení příslušné 
Smluvní straně. 

12.3 Smluvní strany se dohodly na určení kontaktní osoby za každou Smluvní stranu (dále 
jen „Kontaktní osoba“). Kontaktní osoby jsou oprávněné ke všem jednáním týkajícím se této 
Smlouvy, zejména kjednáním týkajícím se změny nebo zrušení jednotlivých Datových služeb 
dle čl. 8, technických a provozních věcí a pro podpis Předávacího protokolu a odsouhlasení Zprávy 
o plnění služeb, s výjimkou oznámení o změně bankovních údajů, není-li dále stanoveno jinak. V 
případě, že Smluvní strana má více Kontaktních osob, zasílají se veškeré e-mailové zprávy na 
adresy všech Kontaktních osob v kopii. Kontaktní osoby jsou uvedeny v Příloze č. 2. 

12.4 Jakékoliv změny kontaktních údajů, bankovních údajů a Kontaktních osob je příslušná Smluvní 
strana oprávněna provádět jednostranně a je povinna tyto Změny neprodleně oznámit dotčené 
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Objednateli). Účinnost oznámení o změně nastává třetím pracovním dnem od doručení tohoto 
oznámení příslušné Smluvní straně. 

12.5 Smluvní strany se dále dohodly na určení odpovědných osob pro věci smluvní (dále 
jen „Odpovědná osoba pro věci smluvní", které jsou oprávněny ke změně Smlouvy, zrušení 
Smlouvy (a to i částečnému), nebo změně bankovních údajů. Odpovědnou osobou pro věci 
smluvníje za Objednatele
za Poskytovatele Poskytovatel sám (je-li fyzickou osobou podnikající) nebo statutární orgán 
Poskytovatele, příp. prokurista, a to dle způsobu jednání uvedeném v obchodním rejstříku. Jiné 
osoby mohou tato právní jednání činit pouze s písemným pověřením osoby či orgánu vymezených 
v předchozí větě. Odpovědné osoby pro věci smluvní mají současně všechna oprávnění 
Kontaktních osob. Kontaktní údaje vybraných Odpovědných osob pro věci smluvní jsou uvedeny 
v Příloze č. 2. 

12.6 Smluvní strany souhlasí S tím, že podepsaná Smlouva (včetně příloh) může být v elektronické 
podobě zveřejněna v registru smluv, na internetových stránkách Objednatele, na profilu 

Objednatele ve smyslu ZZVZ, a dále v souladu s povinnostmi vyplývajícími Z jiných právních 
předpisů, a to bez časového omezení. Objednatel se zavazuje, že Smlouvu v souladu se Zákonem 
č. 340/2015 Sb., zákona O registru smluv, uveřejní v registru smluv. 

12.7 Stane-li se kterékoli ustanovení této Smlouvy neplatným, neúčinným nebo nevykonatelným, 
Zůstává platnost, účinnost a vykonatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy neovlivněna 
a nedotčena, nevyplývá-li Z povahy daného ustanovení, obsahu Smlouvy nebo okolností, za nichž 
bylo toto ustanovení vytvořeno, že toto ustanovení nelze oddělit od ostatního obsahu Smlouvy. 
Smluvní strany se zavazují nahradit po vzájemné dohodě dotčené ustanovení jiným ustanovením, 
blížícím se svým obsahem nejvíce účelu neplatného či neúčinného ustanovení. 

12.8 Jestliže kterákoli ze Smluvních stran neuplatní nárok nebo nevykoná právo podle této Smlouvy, 
nebo je vykoná se zpožděním či pouze částečně, nebude to znamenat vzdání se těchto nároků 
nebo práv. Vzdání se práva Z titulu porušení této Smlouvy nebo práva na nápravu anebo 
jakéhokolivjiného práva podle této Smlouvy musí být vyhotoveno písemně a podepsáno Smluvní 
stranou, která takové vzdání se činí. 

12.9 Žádná Ze Smluvních stran není oprávněna bez souhlasu dotčené Smluvní strany postoupit 
Smlouvu, jednotlivý Závazek ze Smlouvy ani pohledávky vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou na 
třetí osoby, ani učinit jakékoliv právní jednání, v jehož důsledku by došlo k převodu či přechodu 
práv či povinností vyplývajících Z této Smlouvy. 

12.10 Změny nebo doplňky této Smlouvy včetnějejích příloh musejí být vyhotoveny písemně formou 
dodatku, datovány a podepsány dotčenými Smluvními stranami s podpisy dotčených Smluvních 
stran na jedné listině (tj. Poskytovatel a Objednatel). 

12.11 Smluvní vztahy výslovně neupravené touto Smlouvou, nebo upravené jen částečně se řídí 
příslušnými ustanoveními Občanského Zákoníku a předpisy souvisejícími. 

12.12 Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti 
dnem uveřejnění v registru smluv. 

12.13 Tato Smlouva je sepsána ve třech (3) vyhotoveních s platností originálu vjazyce českém, 
Z nichž Objednatel obdrží dvě (2) vyhotovení, vyhotovení a Poskytovatel obdrží jedno (1) 
vyhotovení. 

12.14 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy: 
Příloha č. 1: Specifikace Datových služeb 
Příloha č. 2: Seznam kontaktů 
Příloha č. 3: Stanovení dostupnosti Datových služeb 
Příloha č. 4: Servisní podmínky Poskytovatele 
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Příloha č. 5: Katalogový list Služby IP MPLS VPN 
Příloha č. 6: Minimální požadavky na předávací dokumenty 
Příloha č. 7 Pověření podepisující osoby Za Poskytovatele 

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho 
k ní připojuji svoje podpisy. 

Poskytovatel Objednatel 
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Příloha č. 2: Seznam kontaktů 
Odpovědné oSob\Lpro věci smluvní 

Za Poskytovatele 

jméno e-mail telefon 

Za Objednatele 

jméno e-mail telefon 

Kontaktní osoby_(_pro jednotlivé Datové služby, technické a provozní záležitosti) 

Za Poskytovatele 

jméno e-mail telefon 

Za Objednatele 

jméno e-mail telefon 
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vı Prıloha č. 3 Stanovení dostupnosti Služby 

V příloze č. 3 odpovídá pojmu „Datová služba“ dle této Smlouvy pojem ,,S|užba“. 

Touto přílohou se řídí kvalita poskytované Služby a smluvní sankce v případě nedodržení úrovně kvality ze 
strany Poskytovatele. 

Služba se považuje za nedostupnou, pokud v rámci pravidelného monitoringu prováděného Objednatelem 
bude jeden nebo více parametrů Služby v rozporu s parametry Sjednanými ve specifikaci Služby dle Přílohy 
Č. 1 Smlouvy, není-li ve Smlouvě (včetnějejích příloh) uvedenojinak. 
Dobou nedostupnosti se rozumí doba od nahlášení nedostupnosti Objednatelem na servisní centrum 
Poskytovatele do odstranění nedostupnosti. Je-li nedostupnost způsobená výpadkem napájení či 

nevyhovujíoími klimatickými podmínkami v místě ukončení Služby, které zajišťuje Objednatel, Služba se 
považuje pro účely stanovení doby nedostupnosti za dostupnou. Dále se do doby nedostupnosti nezapočítává 
doba nedostupnosti způsobená vyšší mocí, tedy mimořádnou nepředvídatelnou a neodvratitelnou překážkou, 
která nastala nezávisle na vůli Poskytovatele a brání mu ve splnění jeho povinností. Do doby nedostupnosti 
se nezapočítává doba objektivně potřebná k provedení plánovaných údržbových prací Poskytovatele, které 
předem písemně sdělí Objednateli ke schválení. Stejně tak se do tohoto času nezapočítává doba, po kterou 
je zaměstnancům Poskytovatele Znemožněn přístup do Lokality za účelem opravy poruchy. 

Sledovaným obdobím se rozumí kalendářní měsíc, ve kterém byla Služba poskytována. 
vv vz Měsıcním pausalem se rozumí Dílčí cena za Datovou službu, jak je definována ve Smlouvě (tj. bez DPH). 

Močet měsíční dostupnosti 
Měsíční dostupnost Služby v procentech se vypočítá dle následujícího vzorce: 

Dm =" _ Te" ) * 100 D“ je měsíční dostupnost Služby v % 
T T“"" je celková doba nedostupnosti 

za sledované období 
T je celková doba provozování Služby za sledované období 

Doby Ten a T se počítají na celé minuty, dostupnost (Dm) se vyjádří v procentech zaokrouhleně na tři 
desetinná místa. 
Hodnota Ten bude uvedena na základě Qroaktivního dohledu zajišťovaného Poskytovatelem. 

Kvalita Služby 
Poskytovatel garantuje Objednateli minimální měsíční dostupnost každé dotčené Služby na úrovni 
definovanou v Příloze č. 1 této Smlouvy. Výše smluvních pokut V případě nižší dostupnosti Službyje sjednána 
takto: 

Parametr Definovaná minimální Vyse smluvní pokuty 
hodnota dostupnosti 

Dostupnost 99,000% 0,05*R* Měsíční paušál poskytované Služby 

99,300% 0,06*R* Měsíční paušál poskytované Služby 

99,500% 0,07*R* Měsíční paušál poskytované Služby 

99,900% 0,08*R* Měsíční paušál poskytované Služby 

Hodnota „R“ se vypočte odečtením hodnoty skutečně dosažené dostupnosti Dm (v % zaokrouhleno nahoru 
na tři desetinná místa) od definované minimální hodnoty dostupnosti. 
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Příloha č. 4 Servisní podmínky Poskytovatele 
Viz přiložený dokument 20160401 SLA-C_NEW - Servisní podmínky Poskytovatele 
pro nabídnuté Služby typu IP MPLS VPN. Tyto Servisní podmínky nemají platnost před 
ustanovením Smlouvy. Servisní podmínky musí Zajistit minimálně sjednanou úroveň 
kvality Služeb uvedenou v příloze č. 1 této Smlouvy.) 
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Příloha č. 5 Katalogový list Služby 
V příloze č. 5 odpovídá pojmu „Datová Služba“ dle této Smlouvy_pojem „Služba“ nebo ,,služba“. 
Označení služby IP MPLS VPN 

služby 
Stručný popis Připojení lokality do prostředí IP MPLS VPN. 

služby 
Popis vlastností 

Trvalé připojení (pevná přípojka) lokality do sítě IP MPLS VPN splňující globální 
parametry KIVS Služby. Jednotlivé individuální parametry služby jsou 
definovány tímto katalogovým listem -( též jen KL). 

0 Služba musí umožnit použití adresního prostoru zvoleného 
Zadavatelem/Pověřujícím zadavatelem (dále také „Koncový uživatel“) 

0 Služba nesmí filtrovat zákaznický provoz. 
0 Nedílnou součástí Služby musí být koncové zařízení (CPE) Spravované 

operátorem. 
0 Předávacím rozhraním služby je/jsou Ethernet port/porty koncového 

zařízení. 
0 Symetrická i asymetrická přípojka musí splňovat garanci kapacity 

(rychlosti) v požadované (tedy plné) parametrice a nesmí být tvořena 
spojenými linkami, kde by technologická omezení představovala 
překážku pro využití celé kapacity linky aplikacemi zákazníka (např. 8 
Mbit/s downstream musí při využití standardního FTP (jedna session) 
dosahovat rychlosti 8 Mbit/s +- 10 procent, při vypnutí QoS) 

Použitelné 
technologie 

Pro realizaci Služeb IP MPLS VPN je požadováno použití výhradně těchto 
přenosových technologií: 

- metalická vedení 
- optická vedení 
- radiové spoje 

O pro služby s parametrem SLA 99,5 % a vyšším musí být použita 
technologie pracující na kmitočtech S individuálním oprávněním 
v případě, že si to vyžádají podmínky v dané lokalitě - např. míra zarušení 

O technologie pracující v pásmech se všeobecným oprávněním je povoleno 
používat pouze pro služby s parametrem SLA nižším než 99,5 % 

Lokalizace Služby Adresa budovy, lokalita bude na vyžádání dodavatele doplněna kódem registru 
RUIAN 

Monitoring služby V závislosti na doplňkových službách, 
Maximální doba 
zřízení služby 

30 kalendářních dní ode dne platnosti smlouvy (pokud není u konkrétní 
Datové služby v Příloze č. 1 uvedeno jinak) 

Název skup 
parametrů 

iny Kód parametru 
Popis 

ID Parametru 

Kapacita 
_ 

Asymetrické připojení S agregací maximálně 1:50 4096/2564 50 S Kapaøirøu ,,‹:lø“ 4096/256 Kbit/S 
K1 - Dostupné QoS profily: 

O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 
_ 

Asymetrické připojení S agregací maximálně 1:20 4096/2564 -20 S Kapaøiıøu ,,‹zıø“ 4096/256 Kbıt/S 
K2 - Dostupné QoS profily: 

O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 
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8192/512-1:50 

K3 

Asymetrické připojení S agregaoí maximálně 1:50 
S kapacitou „do“ 8192/512 kbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 

8192/512-1:20 

K4 

Asymetrické připojení S agregaoí maximálně 1:20 
S kapacitou ,,do“ 8192/512 kbit/s 
- Dostupné QoS profily: 

O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 

16/1-1:50 

K5 

Asymetrické připojení S agregaoí maximálně 1:50 
S kapacitou „do“ 16/1 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 

16/1-1:20 

K6 

Asymetrické připojení s agregaoí maximálně 1:20 
s kapacitou ,,do“ 16/1 kbit/s 
- Dostupné QoS profily: 

O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 

128K 

K8 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 128 
kbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 

256k 

K9 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 256 
kbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 

512k 

K10 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 512 
kbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Profil 1, Profil 2 a Profil 3 

1M 

K11 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 1 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

2M 
K12 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 2 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

4M 
K13 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 4 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

6M 
K14 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 6 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

8M 
K15 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 8 Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

1OM 

K16 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 10 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

12M Symetrické neagregované připojení S kapacitou 12 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
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K17 O Všechny 

14M 

K18 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 14 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
16M 

K19 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 16 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

18M 

K20 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 18 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
2OM 
K21 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 20 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
25M 
K22 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 25 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
30M 
K23 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 30 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
35M 
K24 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 35 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
4OM 
K25 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 40 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
45M 
K26 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 45 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
50M 

K27 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 50 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

60M 
K28 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 60 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

7OM 

K29 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 70 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

80M 
K30 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 80 Mbit/S 
- Dostupné QoS profily: 

O Všechny 
90M 
K31 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 90 Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

100M 

K32 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 100 
Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
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O Všechny 
12OM 

K33 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 120 
Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

140M 

K34 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 140 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

150M 

K35 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 150 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

200M 

K36 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 200 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

250M 

K37 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 250 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

300M 

K38 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 300 
Mbit/S 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

350M 

K39 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 350 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

400M 

K40 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 400 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

500M 

K41 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 500 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

600M 

K42 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 600 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

700M 

K43 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 700 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

800M 

K44 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 800 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 
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900M 

K45 

Symetrické neágregováné připojení S kapacitou 900 
Mbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

1G 

K46 

Symetrické neagregované připojení S kapacitou 1 Gbit/s 

- Dostupné QoS profily: 
O Všechny 

QoS QOS-NE 

QOS0 
Služba neumožňuje nasazeni QoS modelu 

QOS-ANO 
QOS1 

Služba umožňuje nasazení QoS modelu dle definice 
v katalogovém listu IP MPLS VPN - QOS 

Multiple VPN MVPN-NE 
MVPNO 

Služba neumožňuje vytvoření vzájemně oddělených VPN 

MVPN-TRUNK 
MVPN1 

Služba umožňuje vytvoření více vzájemně oddělených 
VPN - předání na jednom Ethernetovém portu v trunk 
módu (802.1Q) 

- maximální počet VPN V rámci Službyje 8 
- minimální kapacita každé jednotlivé VPN je 256 kbit/S 
- koncový uživatel definuje požadovaný počet VPN 

MVPN-FYZ 
MVPN2 

Služba umožňuje vytvoření více vzájemně oddělených 
VPN - předání na více fyzických Ethernetových portech 
RJ-45 

- maximální počet VPN v rámci Službyje 8 
- minimální kapacita každé jednotlivé VPN je 256 kbit/S 
- koncový uživatel definuje požadovaný počet VPN 

Garantovaná 
dostupnost 

SLA-O 

SLAO 
Služba nemá garantovanou dostupnost 

SLA-99,0 

SLA2 
Služba má garantovanou dostupnost minimálně 99% 

SLA-99,5 

SLA3 
Služba má garantovanou dostupnost minimálně 99,5% 

SLA-99,9 

SLA4 
Služba má garantovanou dostupnost minimálně 99,9% 

SLA-99,99 

SLA5 
Služba má garantovanou dostupnost minimálně 99,99% 

Záloha služby ZAL-NE 

ZALO 
Služba bez Zálohy 

ZAL-25 Služba se Zálohou O kapacitě 25% primární linky 
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ZAL1 

ZAL-50 

ZAL2 
Služba se Zálohou O kapacitě 50% primární linky 

ZAL-75 

ZAL3 
Služba se zálohou o kapacitě 75% primární linky 

Bezpečnost SEC-NE 

SECO 
Bezpečnostje dána charakterem služby 

SEC-1 

SEC1 

Bezpečnost službyje rozšířena nasazením access-listů 

- poskytovatel garantuje provedení úpravy access-listu 
do Zpracovních dní 

- v ceně služby je úprava access-listů maximálně 4× 
za kalendářní měsíc 

SEC-2 

SEC2 

Bezpečnost službyje rozšířena nasazením šifrování 

- šifrování musí být nasazeno minimálně na dvou 
službách IP MPLS VPN, začleněných do téže VPN 
(musí být vytvořeny minimálně konec A a konec B) 

- šifrování je zajištěno šifrováním AES-256 

Doplňkové služby 

Název skupiny 
parametrů 

Kód parametru 

ID Parametru 
Popis 

Performance 
monitoring 

PERF-NE 

PERO 
Monitorování výkonnostních charakteristik není 
požadováno 

PERF-ANO 
PER1 

Součástí služby je monitorování výkonnostních 
charakteristik 

- monitorované parametry jsou závislé na parametrice 
konektivitní služby 

Proaktivní do hled PROAKT-NE 
PRO0 

Konektivitní služba není proaktivně dohledována 
- operátor negarantuje proaktivní zahájení 

odstraňování závady 

PROAKT-ANO 
PRO1 

Konektivitní služba je proaktivně dohledována 
operátorem 

- operátor zahajuje řešení incidentu i bez nahlášení 
ze strany uživatele služby 

- operátor informuje zástupce uživatele O incidentu 
na službě do 30 minut od vzniku incidentu 

IPv6 VPN IPv6-NE 

IPVO 
Služba IP MPLS VPN nepodporuje využití adresního 
prostoru IPv6 

IPv6-ANO 

IPV1 
Služba IP MPLS VPN podporuje využití adresního 
prostoru IPv6 
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Rámcové požadavky na kvalitu služeb QoS jsou uvedeny níže: 
Oznaöem' Služby IP MPLS VPN - Qøs 
Stručný popis 
služby Definice QoS pro služby v rámci KIVS. 

služby 
Popis vlastností 

QoS model v rámci KIVS umožňuje nasadit maximálně 6 tříd služeb. Dostupné třídy: 
Class A - real-time (např. VOIP) 
Class B - signalizace 
Class C - kritické aplikace (např. video, videokonference, klíčové systémy) 
Class D - aplikační třída 2 
Class E - aplikační třída 3 
Class F - best-effort (ostatní provoz) 

Název skupiny 
parametrů 

Kód parametru 

ID Parametru 
Popis 

Společné 
vlastnosti tříd 

Vlastnosti 

VLAS 

- Garance performance (výkonnostních) 
parametrů je možná pouze v kombinaci 
s objednáním doplňkové služby „Performance 
monitoring“. Bez této doplňkové služby jsou 
hodnoty, uváděné u jednotlivých tříd pouze 
orientační. 

- V případě objednání doplňkové služby 
,,Performance monitoring“ dochází k rozšíření 
SLA i na uvedené performance parametry 
jednotlivých tříd. 
O Parametry jsou garantovány v případě, 

že provoz, generovaný koncovým 
uživatelem nepřesáhne 90 % celkové 
kapacity VPN přípojky. 

- Šířka pásma každéjednotlivé třídyje 
zadávána v % Z celkové kapacity VPN 
přípojky. 

- Minimální kapacita je 5 % Z celkové kapacity 
přípojky a zároveň minimálně 64 kbit/S. 

- Šířku pásma jednotlivých tříd je možné měnit 
po 5 % kapacity VPN přípojky. 

- Součet kapacit všech tříd je 95 %. 5% kapacity 
linky je vyhrazeno pro kontrolní provoz 
poskytovatele. 

Performance 
parametry 

Performance 

PPAR 

V rámci QoS modelu jsou za performance 
parametry považovány 

- Zpoždění (Latency) 
- JITTER (variabilita zpoždění) 
- Ztrátovost paketů (Packet Loss) 
Všechny hodnoty jsou měřeny pro smyčku (jedná 
se o obousměrné hodnoty) 

Merení 
performance 
parametrů 

Merení perf 

MPPA 

Merení performance parametrů probíhá mezi CPE 
(koncovým zařízením) umístěným v lokalitě 
zakončení služby MPLS IP VPN a sondou, 
umístěnou v páteřní síti poskytovatele. 

QoS třídy Class A - 

CLS1 

Real-time třída, určená pro provoz IP telefonie 
- Minimální šířka pásma je 5 % Z celkové 

kapacity VPN přípojky a zároveň minimálně 64 
kbit/S 
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Maximální šířka pásma třídyje 50 % celkové 
kapacity VPN přípojky 
Hodnoty performance parametrů: 
O Ztrátovost paketů - 0,25 % (platí 

pro Symetrické služby) 
O Ztrátovost paketů - 0,5 % (platí pro služby 

asymetrické) 
O JITTER - 30 ms 
O Zpoždění- 60 ms (platí pro Symetrické 

služby) 
O Zpoždění- 70 ms (platí pro asymetrické 

služby) 
Uvedené hodnoty platí V případě vytížení 
celkové kapacity VPN přípojky na 90 % a 
v případě, že nedochází k přehlcení třídy. 
Měření je prováděno pakety S velikostí do 64 
B. 

Class B 

CLS2 

Prioritní třída, určená pro například pro 
přenášení VoIP signalizace (vyžaduje-li 
koncový uživatel pro signalizaci samostatnou 
třídu) 
Minimální šířka pásma je 5 % Z celkové 
kapacity VPN přípojky a Zároveň minimálně 64 
kbit/s 
Maximální šířka pásma třídyje 20 % celkové 
kapacity VPN přípojky 
Hodnoty performance parametrů: 
O Ztrátovost paketů - 0,25 % (platí 

pro Symetrické služby) 
O JITTER - 30 ms 
O Zpoždění- 60 ms (platí pro Symetrické 

služby) 
Uvedené hodnoty platí v případě vytížení 
celkové kapacity VPN přípojky na 90 % a 
v případě, že nedochází k přehlcení třídy. 
Měření je prováděno pakety s velikostí do 64 
B. 

Class C 
CLS3 

Prioritní trída, urcená pro Business Critical 
aplikace 
Minimální šířka pásma je 5 % Z celkové 
kapacity VPN přípojky a Zároveň minimálně 64 
kbit/s 
Hodnoty performance parametrů: 
O Ztrátovost paketů - 0,5 % (platí pro 

Symetrické služby) 
O JITTER - není garantován 
O Zpoždění- 200 ms (platí pro Symetrické 

služby) 
Uvedené hodnoty platí v případě vytížení celkové 
kapacity VPN přípojky na 90 %. Měřeníje 
prováděno pakety S velikostí do 64 B. 

Class D 

CLS4 

Prioritní třída, určená pro Business aplikace 
Minimální šířka pásma je 5 % Z celkové 
kapacity VPN přípojky a Zároveň minimálně 64 
kbit/s 
Hodnoty performance parametrů: 
O Ztrátovost paketů - není garantována 
O JITTER - není garantován 
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O Zpoždění- 250 ms (platí pro symetrické 
služby) 

Uvedené hodnoty platí v případě vytížení celkové 
kapacity VPN přípojky na 90 %. Měření je 
prováděno pakety s velikostí do 64 B. 

Class E 

CLS5 

- Prioritní třída, určená pro ostatní aplikace 
- Minimální šířka pásma je 5 % Z celkově 

kapacity VPN přípojky a zároveň minimálně 64 
kbit/S 

- Hodnoty performance parametrů: 
O Ztrátovost paketů - není garantována 
O JITTER - není garantován 
O Zpoždění- není garantováno 

Uvedené hodnoty platí v případě vytížení celkové 
kapacity VPN přípojky na 90 %. Měřeníje 
prováděno pakety S velikostí do 64 B. 

Class F 

CLS6 

- Best-effort třída, zbytkové pásmo 
- Kapacita minimálně 64 kbit/s 
- Kapacita určena v % Z celkové kapacity VPN 
- Hodnoty performance parametrů: 

O Ztrátovost paketů - není garantována 
O JITTER - není garantován 
O Zpoždění- není garantováno 

Možnosti provozu 
QoS DCSP-TRANS 

DSCP1 

Markování provozu provádí koncový uživatel v 
jeho síti (LAN) poskytovateli KIVS pak předává jím 
zvolené DSCP hodnoty. Poskytovatel tyto hodnoty 
transparentně přenáší přes WAN Síť. 

DSCP-FIX 

DSCP2 
Markování provádí poskytovatel (a stanovuje 
hodnotu DSCP) na základě IP adres a portů, 
dodaných koncovým uživatelem. 

Profily QoS Profil 1 

PROF1 
V profilu jsou dostupné třídy: 

- Class E a Class F 
Profil 2 

PROF2 
V profilu jsou dostupné třídy: 

- Class A a Class F 
Profil 3 

PROF3 
V profilu jsou dostupné třídy: 

- Class A, Class E a Class F 
Profil 4 

PROF4 
V profilu jsou dostupné třídy: 

- Class A, Class D, Class E a Class F 

Profil 5 

PROF5 
V profilu jsou dostupné třídy: 

- Class A, Class C, Class D, Class E a Class
F 

Profil 6 

PROF6 
V profilu jsou dostupné třídy: 

- Class A, Class B, Class C, Class D, Class 
E a Class F 
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rıloha č Pˇ' 
. 6 

Minimální požadavky na Předávací protokol 

Předávací protokol 
Vyhrazeno pro záznam GŘC: 

Č. j. . 

Číslo Smlouvy GŘC : Celkový počet stran: *** 

[Název Smlouvy, včetně příp. čísla Smlouvy] 

Přebírající Objednatel č. *: Předávající Poskytovatel: 

Česká republika - 

Zákaznické číslo: 

Sídlo: 

IČO: Dıc 

Generální ředitelství cel Jméno: 

Sídlo: 

IČO: 

Předmět předán 

Výh rady Objednatele: Výhrady Poskytovatele: 

Předání a převzetí provedli: 

Objednatel: 

Poskytovatel 

Funkce Příjmení jméno, titul Datum Podpis 
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Předávací protokol je vyhotoven ve dvou vyhotoveních, jeden je určen pro Objednatele a jeden pro 
Poskytovatele. 
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SLA - Service Level Agreement 
společnosti České Radiokomunikace a.s. 
1 Všeobecná ustanovení 

1.1 Sen/ice Level Agreement (dále SLA) je oboustranně odsouhlaséná dohoda mezi Poskytovatelem 
a Účastníkem o úrovni kvality poskytovaných Služeb. 

1.2 SLA umožňuje definovat kvalitu a garance Služeb pomocí vybraných parametrů. 
1.3 SLA dohoda je poskytována samostatně k jednotlivým Službám elektronických komunikací 

Poskytovatelé. 
1.4 Provozní podmínky poskytování veřejně dostupných služeb elektronických komunikací stanoví, 

zda a k jakým Službám lzé SLA sjednat. 
1.5 Sjednaná úroveň SLA je ke každé službě definována V Technické specifikaci Služby. SLA 

obsahuje více tříd, rozdělených dle parametrů a hodnot těchto parametrů. Tyto parametry jsou 
definovány v bodě 2.3 tohoto dokumentu. 

2 Definice parametrů SLA 
2.1 Dostupnost služby 

2.1.1 Dostupnost se sleduje V měsíčním intervalu. Interval se vztahuje vždy ke kalendářnímu 
měsíci. Pro výpočet dostupnosti Služby ve sledovaném období se použije následující 
vzorec: 

(TS _ TN) 
dostupnost služby = x 100 % 

TS 
2.1.2 TS značí období, po které má být Služba podle smlouvy V daném měsíci Účastníkovi 

poskytována,s výjimkou doby oprávněného omezení poskytování služby ustanovení bodu 
8 Všeobecných podmínek poskytování veřejně dostupných služeb elektronických 
komunikací Poskytovatelé. 
TN značí období, po které Účastník nemohl Službu řádně užívat Z důvodů na straně 
Poskytovatelé. 

2.1.3 Doby a období se počítají na celé, byť jen započaté minuty a dostupnost se vyjádří 
v procentech Zaokrouhleně na dvě desetinná místa. 

2.1.4 Do doby nedostupnosti Služby TN se nezapočítává doba od vzniku dané údajné 
nedostupnosti Služby do zahájení sen/isního zásahu v případě, že účastník neumožnil 
Poskytovateli bezodkladně po požádání provést servisní zásah na zařízení 
Poskytovatelé, umístěném v lokalitě účastníka. 

2.1.5 Do doby nedostupnosti Služby TN se nezapočítávají závady, které jsou mimo sít' 

elektronických komunikací Poskytovatelé a závady, o nichž Poskytovatel objektivně zjistil, 
že nemají příčinu na straně Poskytovatelé, nebo že je zavinil účastník. U služby 
s nepřímým přístupem neodpovídá Poskytovatel za závady vzniklé mezi koncovým 
bodem služby a koncovým zařízením účastníka. 

2.1.6 Účastník je povinen zajistit pro oprávněné osoby Poskytovatelé přístup k zařízení 
Poskytovatelé umístěnému v objektu, kde je Služba instalována, a to pro účely 
účastníkem vyžádaného servisního zásahu nebo po předchozí dohodě s účastníkem pro 
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účely preventivní údržby svého zařízení. Pokud účastník nezajistí pro účely sen/isního 
zásahu na zařízení sítě Poskytovatele zpřístupnění všech prostor a místností svého 
objektu, kde se zařízení nachází, čas, který servisní zaměstnanec nebo skupina 
Poskytovatele ztratí čekáním na zpřístupnění těchto prostor se nezapočítává do doby 
trvání závady. Pokud Z důvodu neposkytnutí součinnosti účastníka vzniknou 
Poskytovateli jakékoliv výdaje (například nutností opakování výjezdu k opravě), má 
Poskytovatel právo požadovat úhradu vzniklých výdajů od účastníka. 

Poruchou se rozumí jakákoliv událost, která není součástí standardního chování Služby, 
a která způsobuje přerušení dodávky nebo snížení kvality Služby z příčiny na straně 
Poskytovatele. 
Parametry uvedené v tomto odstavci jsou vyhodnocovány v inten/alu jednoho 
kalendářního měsíce a v intervalu jednoho roku, který je definován jako období po sobě 
následujících 12 měsíců, které začíná pn/ním dnem měsíce následujícího po měsíci, ve 
kterém byla služba předána Učastníkovi. 

Měsíční dostupnost služby 99,70% 

sleva 5% 
sleva 8% 
sleva 15% 
sleva 20% 

Dostupnost 99,7%-99,3% vč. 

Dostupnost 99,3%-99,0% vč. 

Dostupnost 99,0%-98,0% vč. 

Dostupnost 98,0% a menší 
Maximální počet poruch - integrita Služby 

maximální počet poruch za měsíc 2 

sleva za každou další závadu 4% 
maximální počet poruch za rok 8 

sleva za každou další závadu 10% 
Doba provádění plánované údržby 
povinnost hlásit údržbu předem (kalendářní dny) 7 

sleva za nedodržení termínu 4% 
Maximální počet prováděných servisních prací 

maximální počet sen/isních prací za měsíc 2 

sleva za každou další sen/isní práci 4% 
maximální počet sen/isních prací za rok 4 

sleva za každou další ser\/isní práci 4% 
Maximální doba servisních prací 
maximální doba sen/isních prací za měsíc 12 

sleva za každou další započatou hodinu práce 4% 
maximální doba sen/isních prací za rok nedefinováno 

nedefinováno 

12 hod 
sleva za každou další započatou hodinu práce 

Maximální doba opravy poruchy 
sleva za každou další hodinu 5% 
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maximální sleva za opravy celkem 20% 
Postup V případě nedostupnosti Služby ano 

sleva při nedodržení postupu 4% 

Servisní prací se rozumí jakákoliv plánovaná činnost, během jejíž vykonávání může dojít 
ke zhoršení technických parametrů Služby, nebo k přerušení dodávky Služby. 

Pro zajištění plánované údržby Zařízení a pro zajištění prací, souvisejících s rozvojem 
technické infrastruktury sítě elektronických komunikací Poskytovatelé, jsou vymezeny 
pravidelné časové intervaly - tzv. ,,serVisní okna“, a to V následujících dnech a hodinách: 

Sen/isní okno ,,A“: - každé úterý V lichém kalendářním týdnu V době od 01:00 do 
05:00 hodin Servisní okno „A“ může Poskytovatel využívat bez omezení, Včetně 
prací, které se projeví výpadkem Velké části sítě. Poskytovatel může Využít V daném 
kalendářním měsíci pouze jedno servisní okno 
Servisní okno ,,B“: - každá sobota V sudém kalendářním týdnu V době od 14:00 do 
19:00 hodin Servisní okno „B“ slouží pro provádění prací, které nelze provádět 
V nočních hodinách. Poskytovatel může Využít V daném kalendářním měsíci pouze 
jedno ser\/isní okno 

Poskytovatel se zavazuje, že bude využívat servisních oken pouze V případech, kdy 
provádění údržby nelze za použití rozumného úsilí zajistit bez přerušení služby. 
Poskytovatel je povinen oznámit účastníkovi svůj úmysl využít ser\/isního okna předem, 
a to s nejméně týdenním předstihem. V případě, že by přerušení Služby spojené 
s ohlášeným využitím ser\/isního okna mohlo způsobit účastníkovi Závažnou újmu nebo 
škodu, účastník může písemně požádat Poskytovatelé o přesunutí prací do jiného 
servisního okna. Povinnosti Poskytovatelé je k takové žádosti účastníka přihlédnout a je- 
li to za použití rozumného úsilí možné, provést práce V jiném servisním okně. 
V době servisního okna nemusí být Služba poskytována a tato doba není součástí doby 
trvání služby V měsíci-TS, ani doby nedostupnosti Služby TN. 

Oznámení poruchy Služby je určeno okamžikem, kdy pověřený pracovník jedné smluvní 
strany sdělí pověřenému pracovníkovi druhé smluvní strany, že byly zjištěny nesprávné 
provozní parametry nebo přerušení provozu Služby Poskytovatelem. 
Účastník, příp. pověřený zástupce účastníka je povinen hlásit všechny případné závady, 
problémy a nedostatky, které se projeví snížením kvality poskytovaných Služeb dle 
předmětu Smlouvy, telefonem na pracoviště Dohledového centra Poskytovatelé na 
telefon: 800 988 988 
Sdělení spojená se vznikem nebo opravou závady musí obsahovat tyto náležitosti: 

identifikaci účastníka 
místo (název) a adresu provozování služby 
identifikační číslo služby (u přímého přístupu přidělené telefonní číslo) 
identifikaci Zařízení, na němž se projevuje závada (pokud je známo) 
popis závady 
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čas, kdy se závada projevila T0 
čas nahlášení závady T1 
jméno kontaktní osoby a telefonické spojení na ni. 

Sdělení týkající se skutečností, na základě kterých budou některou ze stran uplatňovány 
jakékoli právní nároky, musí být předána druhé straně písemně, prokazatelnou formou 
(faxem S potvrzením správného průběhu relace, dopisem s doručenkou nebo poslem 
s potvrzením převzetí) k rukám kontaktní osoby druhé smluvní strany. Obsah sdělení 
musí být dostatečný pro to, aby druhá strana mohla rychle a efektivně reagovat. Při 

jednání O nárocích se lze platně odvolávat pouze na sdělení, která byla učiněna formou 
podle tohoto odstavce. 
Pokud jde o skutečnosti, u nichž by forma sdělení uvedená v předešlém odstavci 
způsobila prodlení a s ním spojenou škodu, lze druhou stranu předběžně informovat 
jiným způsobem. Okamžik, kdy je druhou stranou převzata předběžná informace, je pro 
účely případných právních nároků pokládán za okamžik písemného sdělení, pokud jsou 
zároveň splněny všechny tyto podmínky: předběžná informace je předána kontaktní 
osobě příjemce nepochybným způsobem, např. telefonicky osobou známou nebo 
osobou, jejíž identita je zpětně telefonicky ověřena; obsah předběžné informace je 
dostatečný pro rychlou a efektivní reakci druhé strany; do 12 hodin po předání předběžné 
informace je odesláno písemné sdělení s týmž obsahem a s odvoláním na čas a formu 
předání předběžné informace, které má všechny náležitosti podle článku 3.1.3 tohoto 
odstavce. 
Vznik závady je určen okamžikem označeným T1,kdy jedna smluvní strana sdělí druhé 
smluvní straně, že byly zjištěny hodnoty parametrů Služby mimo povolené meze, 
nepravidelnosti nebo přerušení provozu služby. 
Jestliže účastník neumožní Poskytovateli bezodkladně provést servisní zásah na zařízení 
umístěném v lokalitě koncového bodu služby nebo v lokalitě nepřímého přístupu, čas T1 
nastane až v okamžiku, kdy je ser\/isní zásah účastníkem umožněn. Pokud účastník 
neumožní Poskytovateli provést servisní zásah, je servisní zásah přerušen a doba 
přerušení se nezapočítává do doby řešení poruchy. 
Závada způsobená třetí osobou, V jejímž důsledku účastník nedodržel Provozní 
podmínky, např. výpadek napájení v koncovém bodu služby nebo v lokalitě nepřímého 
přístupu, je považována za závadu na straně účastníka. 
V případě sporu O existenci nebo umístění závady je Poskytovatel povinen na žádost 
účastníka vyslat Servisního technika. Pokud se objektivně potvrdí, že závada není na 
straně Poskytovatele nebo že závadu zavinil účastník, případně že závada vůbec 
nenastala, postupuje se podle ustanovení bodu 3.1.10 tohoto odstavce. 
Poskytovatel má právo účtovat účastníkovi náklady spojené se zjišťováním 
a odstraňováním závady v případě, že po oznámení závady účastníkem objektivně zjistí, 
že závada není na straně Poskytovatelé nebo že závadu zavinil uživatel, případně že 
závada vůbec nenastala. Tyto náklady budou stanoveny podle níže uvedených 
jednotkových cen: 

450,- Kč/hodinu 
800,- Kč/hodinu 
450,- Kč/hodinu 
20,- Kč/Km 

montážní práce 
výškové a speciální práce 
ztráta času 
doprava 
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Náklady na materiál budou vyčísleny individuálně s ohledem na vzniklou závadu. 
Ceny jsou stanoveny bez daně Z přidané hodnoty (dále jen ,,DPH“). K uvedeným 
cenám bude připočteno DPH v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., O dani 
Z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. 

Okamžik opětovného zprovoznění nastává, když Poskytovatel sdělí Uživateli (nejčastěji 
telefonicky), že byla Poskytovatelem dokončena obnova Služby po poruše. Tento 
okamžik je označen Too,. V případě, že spojení na pověřeného pracovníka Uživatele je 
nedostupné, okamžik Too, nastává prokazatelným odesláním oznámení (hlasová 
schránka, fax, e-mail nebo SMS). 
Pokud během 60 minut po Too, oznámí Uživatel Poskytovateli a Poskytovatel poté 
objektivně zjistí, že Služba Poskytovatelé stálé nesplňuje dohodnuté provozní parametry, 
má se za to, že Too, dosud nenastal. Pokud se porušení dohodnutých provozních 
parametrů Služby Poskytovatelé projeví později, považuje se za poruchu novou. 
Období mezi okamžikem T1 a Too, je považováno za dobu nedostupnosti Služby 
v případě, že porucha má příčinu na straně Poskytovatelé. 
Porucha, o níž Poskytovatel objektivně zjistil, že nemá prícinu na straně Poskytovatelé, 
se nezapočítává do doby nedostupnosti Služby (TN). 

Neprodleně po oznámení vzniku poruchy T1 začne Poskytovatel s jejím odstraňováním. 
Poskytovatel od oznámení vzniku poruchy T1 nejpozději do 2hod informuje Uživatele 
O stavu řešení poruchy Služby a o předpokládaném termínu ukončení opravy, resp. 
obnovení Služby po poruše. V případě nově zjištěných zásadních skutečností, 
vztahujících se k poruše, informuje Poskytovatel Uživatele bezprostředně. 
V případě že Uživatel není připraven na odstraňování poruchy spolupracovat, řešení 
poruchy je odloženo a za T1 je pak označen okamžik, kdy je Uživatel připraven. 
Po obnovení Služby po poruše bude Poskytovatel neprodleně informovat Uživatele, že 
porucha Služby byla odstraněna. V případě, že spojení na pověřeného pracovníka 
Uživatele je nedostupné, Poskytovatel informuje Uživatele prokazatelným odesláním 
oznámení (hlasová schránka, e-mail nebo SMS). 
Uživatel po obnovení Služby po poruše neprodleně proverí funkčnost Služby, případně 
nejpozději do 60 minut po Too, oznámí Poskytovateli, že Služba stále nesplňuje 
dohodnuté provozní parametry. 
Nesouhlasí-li Uživatel s údaji, obdrženými od pracoviště Dohledového centra 
Poskytovatelé, může tyto údaje do následujícího pracovního dne rozporovat přes 
pracoviště Dohledového centra, nebo prostřednictvím obchodního zástupce 
Poskytovatelé, jako eskalačního stupně. 

Za část období, ve kterém nebyla Služba dostupná, se odpovídající podíl pravidelných měsíčních 
poplatků neplatí. V případě, že V zůčtovacím období není z důvodu viny na straně Poskytovatelé 
dodržena smluvní měsíční dostupnost Služby, náleží Účastníkovi další smluvní sleva. 
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Servisní práce 
V případě, že došlo k porušení postupu při plánování sen/isní práce Z důvodu zavinění na straně 
Poskytovatele, náleží Účastníkovi smluvní sleva. V případě, že počet, nebo doba trvání 
sen/isních prací přesáhnou maximální smluvní počet v daném kalendarním období, náleží 
Účastníkovi smluvní sleva. 
Poruchy Služby 
V případě, že počet poruch Služby, které mají příčinu na straně Poskytovatele, přesáhne 
maximální smluvní počet poruch v daném kalendářním období, náleží Účastníkovi smluvní sleva. 
V případě, že doba obnovy Služby po poruše, která má příčinu na straně Poskytovatele, 
přesáhne Smluvenou maximální dobu od okamžiku prokazatelného zjištění nebo řádného 
ohlášení vzniku poruchy, nálezı Účastníkovi smluvní sleva. 
Postup řešení poruchy Služby 
V případě, že došlo k porušení postupu řešení poruchy Služby Z důvodu zavinění na straně 
Poskytovatele, náleží Učastníkovi smluvní sleva. 
Výpočet slevy za službu 
Smluvní slevy se pocıtají procentní sazbou Z pravidelného měsíčního poplatku za Službu podle 
SLA kvalitativní třídy Služby. 
Slevy za nedodržení SLA se vztahují vždy k měsíční ceně služby, u níž nebylo SLA dodrženo. 
Pokud nebyla Služba používána a účtována Účastníkovi za celé zúčtovací období, ale jen za jeho 
cast, vztahuje se sleva za nedodržení SLA k ceně skutečně vyuctované za toto Zuctovací období. 
Maximální sleva 
Slevy se za dané období sčítají. Maximální výše slevy se rovná 50% měsíčního poplatku. 
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PLNÁ Moc 
udělená V souladu S příslušnými ustanoveními zák. č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník, V platném znění. 

Ceské znění této plné moci je rozhodující. 

České Radiokomunikace a.s., se sídlem Skokanská 
21 17/ 1, Břevnov, 169 00 Praha 6, Česká republika, IČO: 
247 38 875, zapsaná V obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem V Praze, oddíl B, vložka 16505, (dále 
jen ,,Společnost“), zastoupená Ing. Martinem 
Gebauerem, předsedou představenstva Společnosti, 

tímto uděluje plnou moc: 

aby V souladu s příslušnými ustanoveními českého 
práva zastupoval Společnost v těchto záležitostech 
Společnosti: 
- uzavíral jakékoliv smlouvy se zákazníky Společnosti, 
pokud hodnota takového právního jednání nepřekročí 
1.000.000,- Kč; nebo 
- podepisoval jakékoliv smlouvy spojené s podporou 
prodeje á marketingu, pokud hodnota takového 
právního jednání nepřekročí 1.000.000; Kč. 

Smlouvami se zákazníky se pro účely této plné moci 
rozumí smlouvy uzavřené mezi Společnosti a jejími 
zákazníky, V rámci kterých Společnost poskytuje druhé 
straně (zákazníkovi) plnění a Vzniká jí nárok na úhradu 
úplaty či nárok na jakékoli jiné plnění za takto 
poskytnuté plnění. 

Zmocněnec není oprávněn poskytovat, vystavovat, 
měnit, rušit či přijímat směnky, poskytovat, měnit, rušit 
či přijímat ručení. Zmocněnec dále není oprávněn 

České Radiokomunikace a.s. 

POVVER OF ATTORNEY 
granted in compliance with the relevant sections of Act 
No. 89/2012 Coll., the Civil Code, as amended. Czech 

version of this power of attomey prevails. 

České Radiokomunikace a.s., having its registered 
office at Skokanská 2117/1, Břevnov, 169 00 Praha 6, 
Czech Republic, Identification No.: 247 38 875, 
registered in the Commercial Register maintained by the 
Municipal Court in Prague, Section B, Insert 16505 
(hereinafter referred to as the “Company”), represented 
by Ing. Martin Gebauer Chairman of the Board of 
Directors of the Company, 

hereby grants a power of attorney to: 

in accordance with relevant provisions of Czech law, to 
represent the Company in the following matters of 
the Company: 
- to sign any contract with customers of the Company, if 
the value of Such legal act does not exceed CZK 
1,000,000; or 
- to Sign any contract related to the support of sale and 
marketing, if the value of such legal act does not exceed 
CZK l,000,000. 
For the purposes of this power of attomey, contracts 
with customers are understood to mean contracts 
concluded between the Company and its customers, 
based on which the Company provides to the other party 
(customer) fulfillment and becomes entitled to payment 
of consideration or to any other fulfilhnent for so 
provided fiılfilhnent. 

The Representative is not authorized to provide, issue, 
modily, cancel or accept promissory notes, to provide, 
modily, cancel or accept guarantee. The Representative 
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zcizovat, nabývat či zatěžovat nemovitosti, pokud není 
jinou Zvláštní plnou mocí vystavenou Společnosti 
určeno jinak. 

Zmocněnec je dále oprávněn činit veškeré další kroky a 
právní jednání k naplnění výše uvedeného předmětu této 
plné moci v rámci uvedeného limitu a -omezení a 
přijímat a doıučovat jménem Společnosti dokumenty ve 
výše uvedených záležitostech. 

Pro účely této plné moci se „hodnotou právního jednání“ 
rozumí: 
a) v případě právního jednání S jednorázovým plněním 
celková výše plnění založená takovým právním 
jednáním; 
b) V případě právního jednání S opakujícím se plněním 
Sjednaného či učiněného na dobu určitou celková výše 
plnění založená takovým právním jednáním za celou 
dobu trvání právního jednání; 
c) v případě právního jednání S opakujícím se 
plněním Sjednaného či učiněného na dobu neurčitou S 
výpovědní dobou ze strany Společnosti nejvýše 12 
měsíců celková výše plnění založená takovým právním 
jednáním za dobu 12 měsíců ode dne účinnosti takového 
právního jednání (je-li výše plnění proměnlivá, pak se 
pro výpočet použije nejvyšší možná částka); 

d) V případě právního jednání S opakujícím se plněním 
Sjednaného či učiněného na dobu neurčitou S výpovědní 
dobou ze strany Společnosti přesahující 12 měsíců 
celkové výše plnění založená takovým právním 
jednáním za dobu odpovídající výpovědní době daného 
právního jednání ze strany Společnosti (je-li výše plnění 
proměnlivá, pak se pro výpočet použije nejvyšší možná 
částka); a 

e) V případě právnıho jednání S opakujícím se plněním 
Sjednaného či učiněného na dobu neurčitou S minimální 
dobou trvání pro Společnost či obdobnou minimální 
časovou vázaností Společnosti (dále jen „doba 
vázan0sti“) (např. smlouva na dobu neurčitou, kde je 
uvedeno, že nesmí být vypovězena či jinak ukončena 
bez sankcí po určitou stanovenou dobu): 

České Radiokomunikace a.s. 

is further not authorize to alienate, acquire or encumber 
real estate, unless otherwise stated by another special 
power of attomey issued by the Company. 

The Representative is further authorized to take all other 
steps and legal acts to fulfill the above stated subject 
matter of this power of attomey within the stated limit 
and restriction and to take over and deliver in the name 
of the Company documents in the above Stated matters. 

For the purposes of this power of attomey, the “value of 
the legal act” is understood to mean: 
a) in case of a legal act with one-time fulfıllment the 
total amount of the fiılfillment established by such legal 
act; 
b) in case of a legal act with repeated fulfillment 
concluded or taken for a fixed period of time the total 
amount of the fulfilhnent established by such legal act 
for the entire duration of the legal act; 
c) in case of a legal act with repeated fulfillment 
concluded or taken for an indefinite period of time with 
notice period from the side of the Company of 12 
months at most the total amount of fulfillment 
established by such legal act for the period of 12 months 
from the day of effectiveness of such legal act (in case 
the amount of the fulfillment is fluctuating, the highest 
possible amount shall be used for the calculation); 
d) in case of a legal act with repeated fulfillment 
concluded or taken for an indefinite period of time with 
notice period fi'om the side of the Company exceeding 
12 months the total amount of the fulfilhnent established 
by such legal act for the period corresponding to the 
notice period of the given legal act from the side of the 
Company (in case the amount of the fulfilhnent is 
fluctuating, the highest possible amount shall be used for 
the calculation); and 
e) in case of a legal act with repeated fulfillment 
concluded or taken for an indefinite period of time with 
a minimum period of duration for the Company or 
Similar minimum time commitment of the Company 
(hereinafter referred to as the “commitment period”) 
(e.g. a contract for an indefinite period, in which it is 
stated that it cannot be terminated by a notice or 
otherwise terrninated without Sanctions for a stated time 
period): 
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(i) celková výše plnění založená takovým právním 
jednáním za dobu vázanosti plus dobu odpovídající 
výpovědní době daného právního jednání ze Strany 
Společnosti; nebo 
(ii) celková výše plnění založená takovým právním 
jednáním za dobu 12 měsíců ode dne účinnosti daného 
právního jednání (je-li výše plnění proměnlivá, pak se 
pro výpočet použije nejvyšší možná částka), 
podle toho, co bude vyšší; 

přičemž se jedná vždy O částku bez daně Z přidané 
hodnoty, u neplátců se má za to, že se jedná O uvedenou 
cenu. V případě navyšování hodnoty právního jednání 
nová výše, a to včetně hodnoty právního jednání, k jehož 
změně dochází; v případě snižování hodnoty právního 
jednání hodnota právního jednání, k jehož změně 
dochází. 

Právním jednáním se pro účely této plné moci rozumí 
zejména smlouva, dohoda O změně smlouvy, dodatek ke 
smlouvě, smluvní ujednání, nákupní žádanka, BC 
a/nebo jiné právní jednání, na základě kterého vzniká 
Společnosti právo na peněžité nebo nepeněžité plnění 
nebo povinnost poskytnout peněžité plnění, případně 
povinnost poskytnout nepeněžité plnění, nebo jakýkoli 
jiný závazek či dluh. 

Tato plná moc je udělena na dobu určitou do 
31. prosince 2021. Zmocněnec není oprávněn ustavit si 
za sebe zástupce na základě této plné moci. 

V Praze, dne 26. listopadu 2019 

(i) the total amount of the fulfillment established by such 
legal act for the commitment period plus for the period 
corresponding to the notice period from the side of the 
Company of the given legal act; or 
(ii) the total amount of the fiılfilhnent established by 
such legal act for the period of 12 months from the 
effectiveness of the given legal act (in case the amount 
of the fulfillment is fluctuating, the highest possible 
amount shall be used for the calculation), 
whichever is higher; 
whereas these amounts are always amounts without 
value added tax, in case of non-payers it is considered 
the stated price. In case of increase of the value of the 
legal step the new amount, including the value of the 
legal act, which is modified; in case of decrease of the 
value of the legal act the value of the legal act, which is 
modified. 

For the purposes of this power of attomey, a legal act is 
understood to mean, in particular, a contract, agreement 
on changes of contract, aınendment to contract, 
contractual aırangement, purchase request, BC and/or 
other legal act, based on which a right to monetary or 
non-monetary fulfillment arises to the Company or 
based on which an obligation to provide monetary 
fulfillment arises to the Company, eventually an 
obligation to provide non-monetary fulfillment or any 
other liability or debt arises to the Company. 

This power of attomey is granted for a definite period 
until 31 December 2021. The Representative is not 
authorized to appoint on his behalf a representative 
within the Scope of this power of attomey. 

In Prague, on 26 November 2019 

Ing. Martin Gebauer, před he Board of Directors 
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Tuto plnou moc př his power of attomey: 

2019 
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